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Going to
a diner (Em um restaurante)

Hey!

Agora que você já ouviu o diálogo e juntos analisamos frase por frase, 
dê uma conferida no diálogo escrito! Depois disso, vamos expandir 
nosso vocabulário com novas frases, baseadas no que vimos na 
conversa. Assim podemos aproveitar ao máximo esse episódio! Enjoy!

The dialogue (Diálogo)

Waiter: Good evening, gentleman! Here’s the menu. 
John: Umm, what would you recommend?
Waiter: The specialty of the house is mushroom lasagna.
John: Sounds good to me. 
Waiter: Great choice. And what would you like to drink?
John: Can I have a large iced tea, please? No ice.
Waiter: Sure. Anything else?
John: I’ll also have some fries, some tomato salad and… cheesecake 
for dessert. That’s all.
Waiter: Are you expecting anyone else to come?
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Waiter: Good evening, gentleman! Here’s the menu. 
Boa noite, cavalheiro! Aqui está o menu.

John: Umm, what would you recommend?
Hmm, o que você recomendaria?

Waiter: The specialty of the house is mushroom lasagna.
A especialidade da casa é lasanha de cogumelos.

John: Sounds good to me.
Parece bom. 

Waiter: Great choice. And what would you like to drink?
Ótima escolha. E o que você gostaria para beber?

John: Can I have a large iced tea, please? No ice.
Posso ter um chá gelado grande, por favor? Sem gelo. 

Waiter: Sure. Anything else?
Claro. Mais alguma coisa?

John: I’ll also have some fries, some tomato salad and… cheesecake 
for dessert. That’s all.
Eu também vou querer batatas fritas, salada de tomate e… cheesecake de 
sobremesa. Só isso.

Waiter: Are you expecting anyone else to come?
Você está esperando mais alguém vir?
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Expanding vocab! (Expandindo vocabulário)

Nesse episódio, vimos um cavalheiro fazendo seu pedido para o garçom 
em um restaurante. Vamos dar uma olhada mais de perto nessas frases 
e em outros jeitos de fazer pedidos em um restaurante? Afinal de 
contas, não dá pra passar fome quando estiver viajando, né?!

• Here’s the menu. 
Aqui está o menu.

Can I have the menu, please?
Posso ver o menu, por favor?

• The specialty of the house is mushroom lasagna.
A especialidade da casa é lasanha de cogumelos.

Today’s special is spaghetti and meatballs.
O especial de hoje é espaguete com almôndegas. 

The dish of the day is Stuffed Roast Chicken.
O prato do dia é frango recheado.

• What would you like to drink?
O que você gostaria para beber?

Would you like a starter?
Você gostaria de um aperitivo?

Would you like a dessert?
Você gostaria de uma sobremesa?
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• Can I have a large iced tea, please? 
Posso ter um chá gelado grande, por favor?

I’ll have a medium diet Coke, please.

Eu vou querer uma Coca-cola diet média, por favor.

I would like a small strawberry milkshake.

Eu gostaria de um milkshake de morango pequeno.

• Can I have the check, please?
Posso ter a conta, por favor?

Please bring us the bill. 

Por favor nos traga a conta.

Agora que você viu o diálogo escrito e expandiu seu vocabulário com 
palavras novas, que tal ouvir o episódio mais uma vez para fixar bem o 
novo conhecimento?

Ótimos estudos e nos vemos no próximo episódio do Walk’n’Talk! See 
you!


